
Bedienungsanleitung für Amazfit Stratos 3



01 Packungsinhalt
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1 × Ladestation 1 × Bedienungsanleitung1 × Smartwatch mit Armband
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Scannen Sie mit Ihrem Mobiltelefon den QR-Code in der Bedienungsanleitung, um die Amazfit 
App auf Ihr Mobiltelefon herunterzuladen. Sie können die neueste Version der Amazfit App auch 
im Google Play Store oder dem App Store von Apple herunterladen.

02 Die App installieren
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Power/Start TasteLadeanschluss

Herzfrequenzsensor

Armband mit
Schnellverschluss

Return-Taste

Obertaste

Untertaste

03 Über die Uhr



1.

2.

3.

Halten Sie die Power/Start Taste oben rechts auf der Uhr gedrückt, bis der Uhrbildschirm 
aufleuchtet und die Startanimation anzeigt.
Wenn die Uhr eingeschaltet ist, halten Sie diese Taste länger als 6 Sekunden gedrückt, dann 
wird das Menü zum Ausschalten angezeigt.
Beim ersten Start der Uhr erscheint der QR-Code zum Koppeln auf dem Bildschirm.

04 Die Uhr ein-/auszuschalten
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Ö�nen Sie auf Ihrem Smartphone die App, erstellen Sie ein Konto und melden Sie sich an. Dann 
gehen Sie zu „Profil“ - „Gerät hinzufügen“, „Amazfit Stratos 3“ zu wählen und den Anweisungen 
zu folgen, um den auf der Uhr erscheinenden QR-Code zu scannen. Danach ist das Koppeln fertig.

05 Die Uhr koppeln
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Verbinden Sie den Ladeanschluss der Uhr eng mit der Kontaktfläche der Ladestation. Verbinden 
Sie den USB-Anschluss am anderen Ende der Ladestation mit dem Ladegerät des Mobiltelefons 
oder USB-Anschluss des Computers (mit 
Nennausgangsspannung von 5 V und 
Ausgangsstrom über 500 mA), um die 
Uhr aufzuladen.

06 Die Uhr aufladen
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Hinweis: 
Verwenden Sie zum Aufladen Ihrer Uhr nur die im 
Lieferumfang enthaltene Original-Ladestation. 
Stellen Sie außerdem sicher, dass die Ladestation 
immer trocken ist.
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Das folgende Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt am Ende seiner Lebensdauer 
getrennt von normalen Haushaltsabfällen entsorgt werden muss. Bitte beachten Sie, 
dass Sie dafür verantwortlich sind, die elektronischen Geräte in Recyclingzentren zu 
entsorgen, um die natürlichen Ressourcen zu schonen.

07 Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling
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Hiermit erklärt Anhui Huami Information Technology Co. Ltd., dass das Funkgerät des 
Typs A1929 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text der 
EU-Konformitätserklärung ist unter folgender Internetadresse verfügbar: 
http://en.amazfit.com/support.html

Weitere Aufsichtsinformationen und Produktzertifizierungs-/Konformitätslogos für 
Amazfit Stratos 3 finden Sie unter Aufsicht und Kontrolle auf Ihrem Amazfit Stratos 3.

08 Zertifizierungen und Sicherheitszulassungen



1. 

2.

3.

4.

Verwenden Sie zum Aufladen die im Lieferumfang enthaltene Ladestation und wischen Sie 
den Ladeanschluss vor dem Aufladen trocken.
Die Uhr kann einem Druck standhalten, der einer Tiefe von 50 m entspricht. Es eignet sich zum 
Schwimmen in Pools oder im Flachwasser, zum Tauchen, Baden oder für Sauna jedoch nicht.
Bitte bedienen Sie die Uhr nicht unter Wasser. Nachdem die Uhr ins Wasser tauchte, können Sie 
den Touchscreen berühren oder die Uhr aufladen, nur bis die Uhr mit einem Tuch trockenge-
wischt ist.
Die Uhr ist nicht beständig gegen erosive Flüssigkeiten wie saure und alkalische Lösungen 
oder chemische Reagenzien. Schäden oder Defekte, die durch unsachgemäßen Gebrauch 
verursacht wurden, fallen nicht unter die Garantie.

09 Vorsichtsmaßnahmen
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Produktmodell: A1929
Armbandbreite: 22 mm
Batteriekapazität: 300 mAh
Bedienungstemperatur: 0 °C  bis 45 °C 
Eingang: 5V       0.5A (MAX)
Frequenz: 2402–2480 MHz
Max. Output: 10 dBm
Drahtlose Verbindung: Wi-Fi IEEE 802.11b/g 2.4GHz; BT 4.0 BLE
Wasserdichtigkeitsklasse: 5 ATM (entspricht Druck in Tiefe vom 50m)
Kompatibilität: Die Uhr ist mit Geräten kompatibel, die Bluetooth 4.0 unterstützen und mit 
Android 5.0, iOS 10.0 oder höher vorgesehen sind.

10 Grundparameter



1. 

2.

3.

4.

Es ist grundsätzlich verboten, dieses Gerät in Umgebungen wie Tankstellen, Kraftsto�depots, 
Chemiefabriken, Transport- oder Lagereinrichtungen für Kraftsto� oder chemische Proben zu 
verwenden, da es sonst zu Explosionen oder Bränden kommen könnte.
Um Verletzungen zu vermeiden, ist es Kindern und Haustieren grundsätzlich verboten, dieses 
Gerät oder dessen Zubehöre zu verschlucken oder zu beißen.
Es ist grundsätzlich verboten, dieses Gerät an Orten, wo die Temperatur zu hoch oder zu niedrig 
ist, aufzustellen, da es sonst zu Bränden oder Explosionen kommen könnte.
Es ist grundsätzlich verboten, dieses Gerät in der Nähe von Wärmequellen oder o�enem Feuer 
wie Öfen und elektrischen Heizkörpern aufzustellen.

Lesen und beachten Sie die folgenden Hinweise, bevor Sie dieses Gerät verwenden und bedienen, 
um die optimale Leistung zu gewährleisten und die gefährlichen oder illegalen Situationen zu 
vermeiden. Verwendungsszenarien und Überlegungen zur Bedienungsumgebung:

11 Sicherheitshinweise
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5. 

6.

7.

8.

Manche Leute haben allergische Anlagen. Ihre Haut könnte allergisch gegen Kunststo�e, Leder, 
Fasern und andere Materialien sein. Die Haut nach langer Zeit Kontakt weist Symptome wie 
Schwellung, Entzündung und dergleichen auf. Wenn solche oder ähnliche Symptome erscheinen, 
sollte man ab sofort das Gerät zum Gebrauch aufhören und einen Arzt aufsuchen.
Verwenden Sie keine nicht zugelassenen oder nicht kompatiblen Power Adapters, Ladegeräte 
oder Datenkabel, die das Gerät oder das Zubehör beschädigen und Feuer, Explosionen oder 
andere Gefahren verursachen könnten.
Vom Gerät erzeugte Funkwellen können den normalen Betrieb von implantierbaren medizinischen 
Geräten oder persönlichen medizinischen Geräten wie Herzschrittmachern und Hörgeräten 
beeinträchtigen. Wenn Sie diese Medizinprodukte verwenden, wenden Sie sich bitte an den 
Hersteller, um Informationen zu den Einschränkungen für deren Verwendung zu erhalten.
Behandeln Sie das Gerät und dessen Zubehör nicht als normale Haushaltsabfällen. Bitte beachten 
Sie die örtlichen Bestimmungen zur Entsorgung des Geräts und dessen Zubehörs und vielen 
Dank für Ihre Unterstützung für Recycling.
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1. 

2.

3.

4.

5.

Dieses Gerät ist mit einem nicht entfernbaren eingebauten Akku ausgestattet. Tauschen Sie 
den Akku nicht selbst aus, um Schäden am Akku oder im Gerät zu vermeiden. Der Akku kann 
nur von o�ziell zugelassenen Servicecentern ausgetauscht werden.
Stellen Sie den Akku nicht in hohen Temperaturen oder in der Nähe von Heizgeräten, Sonnenstrahlen, 
Heizkörpern, Mikrowellengeräten usw. auf.
Zerlegen oder montieren Sie den Akku nicht, setzen Sie kein Unbekanntes ein und tauchen Sie 
die Uhr nicht in Flüssigkeiten, um ein Auslaufen, Überhitzen, Entzünden oder Explodieren der 
Batterie zu vermeiden.
Wenn aus der Batterie Flüssigkeit austritt, setzen Sie die Haut oder die Augen keiner solchen 
Flüssigkeit aus. Wenn die Flüssigkeit Ihre Haut oder Ihre Augen berührt, spülen Sie bitte Ihre 
Haut oder Ihre Augen mit klarem Wasser aus und suchen Sie sofort einen Arzt auf.
Werfen Sie den Akku nicht ins Feuer, da er sonst feuern und explodieren könnte.

12 Batteriesicherheit
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6.

7. 

8.

9.

Bitte entsorgen Sie den Akku gemäß den örtlichen Bestimmungen, keinesfalls als normale 
Haushaltsabfällen.
Lassen Sie Kinder oder Haustiere den Akku nicht verschlucken oder beißen, um Verletzungen 
oder Explosion des Akkus zu vermeiden.
Lassen Sie den Akku nicht fallen, drücken Sie ihn nicht zusammen und stechen Sie nicht in ihn, 
um Kurzschluss und Überhitzung im Inneren wegen starken äußeren Druckes zu vermeiden.
Verwenden Sie keinen beschädigten Akku.
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1. 

2.

3.

4.

5.
6.
7.

Reinigen Sie das wasserdichte Gerät und das Armband regelmäßig mit Wasser und trocknen 
Sie es vor dem Tragen mit einem weichen Tuch ab.
Verwenden Sie während der Reinigung keine Reinigungsmittel wie Seife, Flüssigseife, 
Badeschaum und Emulsion, um chemische Rückstände zu vermeiden, die die Haut reizen 
und die Wasserbeständigkeit des Geräts beeinträchtigen könnten.
Reinigen und trocknen Sie das Gerät rechtzeitig, nachdem Sie es während des Badens (für 
Geräte, die während des Badens zu verwenden sind) oder beim Schwimmen (für Geräte, die 
während des Schwimmens zu verwenden sind) oder beim Schwitzen getragen haben.
Machen Sie das nicht wasserdichte Lederarmband nicht nass, um Verkürzung der Lebensdauer 
zu vermeiden.
Versuchen Sie, ein helles Armband von dunkler Kleidung fernzuhalten, um Färben zu vermeiden.
Tragen Sie das Gerät nicht in Sauna oder Dampfbad, um die Wasserbeständigkeit nicht zu beeinträchtigen.
Verwenden Sie das Gerät nicht in Hochgeschwindigkeitswasserströmungen wie Tauchen und Wasserski.

13 Pflege und Wartung
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14 Besondere Hinweise

1. 

2.

3.

4.
5.

Dieses Handbuch basiert auf vorhandenen Informationen. Das Unternehmen behält sich das Recht 
vor, Änderungen und Modifikationen an den Produktspezifikationen und -funktionen vorzunehmen 
und alle in diesem Dokument beschriebenen Produkte zu modifizieren und zu verbessern.
Der Inhalt dieses Handbuchs wird zum Zeitpunkt der Herstellung des Produkts zur Verfügung 
gestellt, und es wird keine ausdrückliche oder stillschweigende Garantie in Bezug auf die 
Richtigkeit, Zuverlässigkeit und den Inhalt des Dokuments übernommen, es sei denn, das 
anwendbare Recht schreibt etwas anderes vor. Ansprüche, die auf den Daten, Büchern oder 
Textbeschreibungen beruhen, werden daher nicht anerkannt.
Dieses Gerät wird nicht für medizinische Zwecke verwendet, daher dienen die hier angegebenen 
Daten und Informationen nur als Referenz.
Wenn Sie das Gehäuse dieses Gerätes unbefugt zerlegen, übernehmen wir keine Gewährleistung mehr.
Die Bilder in diesem Handbuch dienen nur als Referenz zur Benutzeranleitung. Bitte beziehen 
Sie sich auf das aktuelle Produkt.



Die beschränkte Garantie von Amazfit deckt Amazfit-Produkte ab dem ursprünglichen Kaufdatum 
gegen Fabrikationsfehler ab. Die Garantiefrist beträgt 12 Monate oder einen anderen Zeitraum, 
den die geltenden Verbrauchergesetze im Kaufland des Verbrauchers vorschreiben. Unsere 
Garantie gilt zusätzlich zu den Rechten des geltenden Verbraucherrechts.
O�zielle Website: en.amazfit.com  

15 Garantie- und Rückgaberichtlinien
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